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50 ANIVERSARIO …. Y ADELANTE
Corría la primavera de 1974 y el ansia de li-

bertad era palpable también en nuestro barrio. 
Organizad@s en aquella primera comisión de 
fiestas, heredera de la que ya existió en los años 
50, decenas de convecin@s apostaron por unas 
fiestas populares, alejadas del clasismo falan-
gista y de la dictadura padecida durante décadas, 
nuestras, democráticas, euskaldunes, otro grito de 
libertad. 

En ella estuvieron los Quincoces, Muñoz, Mon-
tiel, Bartolomé. Maiztegi, Olano, Calleja, Camón, 
Goya, Hernández, Ibarra, Motoso, Del Val, Fossati, 
Remiro, Orruño,…. y otras decenas de colaborado-
res, amén de empresarios de hostelería y comer-
cios,  que diseñaron un digno programa que habría 
de convertir en poco tiempo nuestras fiestas en 
las más populares de nuestra capital. En el pro-
grama, de todo y para tod@s, incluido un festival 
bilingüe en el Colegio Judimendi con Gorka Knörr  
y Patxi Villamor, entre otr@s. No faltaron las que 
nunca faltaron, ni en los años más grises, nuestras 
hogueras y alguna prohibida ikurriña en lo alto de 
los modestos castellers de nuestr@s jóvenes.

Cinco meses más tarde moría por fin el criminal 
dictador, quien todavía como herencia nos dejaría 
un 3 de marzo sangriento y homicida. No hubo 
fiestas en nuestro barrio en el 76, la solidaridad, 
como siempre ha demostrado Judimendi,  se im-
puso.

Al poco, 20/02/1978, se legalizará la Asociación 
de Vecin@s Judimendikoak que asumirá hasta hoy 
en día, por medio de la Comisión de Fiestas, la or-
ganización de las mismas.  

Que no nos amargue nadie la fiesta, vecin@s: 
A DISFRUTAR. GORA JUDIMENDIKO JAIAK.

50. urteurrena… ETA SEGI AURRERA
1974ko udaberria zen eta askatasun nahia 

nabaria zen gure auzoan ere bai. 1950eko ha-
markadan zegoenetik oinordetzan jasotako le-
hen jai-batzorde hartan antolatuta, dozenaka 
auzokidek jai herrikoien aldeko apustua egin 
zuten, hamarkadetan jasandako klasismo fa-
langistatik eta diktaduratik libre, gureak, demo-
kratikoak, euskaldunak, beste askatasun oihu 
bat.

Han izan ziren Quincoces, Muñoz, Montiel, 
Bartolomé, Maiztegi, Olano, Calleja, Camón, 
Goya, Hernández, Ibarra, Motoso, Del Val, Fos-
sati, Remiro, Orruño,…. eta beste dozenaka 
lagun, baita tabernetako eta komertzioetako 
jabeak ere, oso jai-egitarau duina diseinatu eta 
antolatu zutenak, lehenengo urratsa gure hiri-
buruko jairik ezagunenak bihurtzeko denbora 
gutxian.  Programak denetik eta guztiontzako 
zerbait eskaintzen zuen. Ekintzen artean, Judi-
mendi Eskolan elebidun jaialdia egin zen Gorka 
Knörr eta Patxi Villamorrekin. Ez zuten huts 
egin  inoiz huts egin ez zutenak,  ezta urterik 
ilunenetan ere,  gure suak,  eta beraiekin batera 
auzoko gazteok altxatutako giza dorre xumee-
tan jarritako debekaturiko ikurrinak.

Bost hilabete geroago, diktadore kriminala hil 
zen azkenean, martxoaren 3 odoltsu eta hiltzai-
le utziz ondare gisa. Ez zen festarik egon gure 
auzoan 76an: elkartasuna, Judimendik beti 
erakutsi duen bezala, nagusitu zen.

Handik gutxira, 1978ko otsailaren 20an, Ju-
dimendikoak Auzo Elkartea legeztatu zen eta, 
bere Jai Batzordearen bidez, orain arte jaien 
antolaketa kudeatzen du.

Ez utzi inork festa zapuztu diezagun, bizilagunok: 
GOZA DITZAGUN. GORA JUDIMENDIKO JAIAK.
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Latak, Bokatitak ,Ogitarartekoak......eta asko gehiago
c/ Santa Lucia, 8 B

Latak · Bokatitak · Ogitartekoak...

eta asko gehiago...

HEGOALDE EUSKALTEGIA 
JOSE LEJARRETA 9 BEHEA-GASTEIZ-

DEITU 945 28 41 96 TELEFONO ZENBAKIRA 
INFORMAZIOA JASOTZEKO

•	 IKASTARO ARRUNTAK A1, A2, B1, B2 eta C1
•	 IKASTARO BEREZIAK, AZTERKETA OFIZIALAK 

PRESTATZEKO B2 eta C1

ORDUTEGI ALDETIK ESKAINTZA ZABALA

-WEBORRIA: www.hegoalde-euskaltegia.eus

-BLOGA: http://hegoaldeuskaltegia.wordpress.com

Abierto desde

las 6:00 AM

Polvorín Viejo, 11

945 28 26 41

Jai Zoriontsuak!

Plaza Pepe Ubis, 3
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BAR 
CAFETERIA

Avda. Judizmendi, 13 - Tel. 945 25 91 21

Especialidad: Cazuelitas,
pinchos y bocadillos

Santa Lucía
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JAIEN 50..URTEURRENAJAIEN 50..URTEURRENA

c/ Médico Tornay 3 bajo
nere25-sayuri@hotmail.com

nereasayuri945 206 289

C/CORONACION DE LA VIRGEN BLANCA Nº11, 01012, Vitoria-Gasteiz TELEFONO: 945246996

Nuestra Asociación Cultural fue le-
galizada en el Gobierno Vasco el 18 de 
noviembre del año 2001, aunque su 
formación comenzó en el año 1998. 
Sus objetivos desde el inicio fueron, 
son y serán el impulso de la cultura 
vasca, del euskera, de nuestras fies-
tas y folclore, la defensa de Euskal 
Herria y sus movimientos sociales y 
populares, y un halo antiimperialista e 
internacionalista, en fin, como dirían 
algún@s nostálgic@s, un contúbenio 
peligroso.

Entre otras cuestiones, quería-
mos enriquecer la celebración de las 
hogueras del solsticio de verano en 
nuestro barrio, recuperando costum-
bres arraigadas en nuestra mitología, 
ritos ligados a la tierra, al agua, al fue-
go … Nuestras sorginak no podían ser 
pasto de las llamas, sino creadoras, 
impulsoras de aires libertarios, sana-
doras, cómplices de las reivindicacio-
nes de su pueblo.

El primer traje que elaboramos y 
utilizamos fue el de los momotxorros 
de Altsasu, suficientemente conocido 
hoy en día en todo Euskal Herria. Con 

él salimos por primera vez en las fies-
tas del año 2000, acompañados por 
los joaldunes de la Txantrea, que lo 
harían de nuevo en el 2001. 

El año 2002, confeccionamos los 
trajes de joaldun, elaborados sus 
accesorios en diferentes puntos de 
nuestra geografía: los zintzarriak o 
joareak de Lekunberri; los ttunttu-
rroak y azoteak-isopoak de Zubieta; 
las latxa-larruak de Lizarra; abarkak, 
galtzerdiak, azpigonak y zapiak de 
Gasteiz. Nuestra primera salida como 
joaldun fue el 2 de diciembre del año 
2001 en el Internazionalista Eguna 
celebrado en Legutiano. El mismo 
diciembre participamos por primera 
vez en el Olentzero de Gasteiz, hasta 
hoy en día, sin fallar un año, a pesar 
del intento del PP  de boicotearnos en 
una ocasión.

De repente nos llegó la fama al apa-
recer en los medios disuelta nuestra 
comitiva joaldun en una manifesta-
ción en Bl’in, cerca de Ramallah (Pa-
lestina), en el año 2006. Todos nues-
tros compañeros volvieron sanos y 
salvos, a pesar de las inoportunas re-

tenciones en las aduanas, y se ganó un 
óscar de la academia en la categoría 
de mejor documental con “5 broken 
kameras”, en la que aparecía nuestro 
grupo.

En el año 2008 acudimos a Belfast, 
Irlanda, donde repetiríamos años más 
tarde. En tres ocasiones participamos 
con casi 40 compañer@s en la Diada 
catalana. Han sido innumerables los 
barrios, pueblos, ciudades, de nuestra 
geografía y fuera de ella, por los que 
hemos pasado, siendo siempre entra-
ñablemente recibid@s.

Nuestro grupo, como siempre, si-
gue abierto a nuevas ideas e incor-
poraciones. Este año os proponemos 
acompañarnos en la kalejira del día de 
las hogueras. En la página siguiente 
tenéis más información. 

Para cualquier cuestión, incluso 

JUDIMENDIKO 

MOMOTXORROAK ETA 
JOALDUNA KULTUR ELKARTEA

Judimendiko Momotxorroak eta Joaldunak Kultura Elkartearen partez zu-
zentzen gara zuengana daukagun proiektua konpartitzeko.

Aurten, alde batetik, Judimendiko Jaien 50. urteurrena ospatuko dugu eta, 
bestaldetik, gure joaldunok ere 25 urte beteko dituzte Donibane bezperan, sua-
ren egunean. 

Dakizuenez, Judimendiko Jaien egitarauaren barruan momotxorro eta joaldu-
nok kalejira ikusgarria egiten dugu auzoan zehar ekainaren 23an, Sefarad Plazan 
dantzariekin batera sua pizteko eta su hori parkean prestaturiko egur multzoari 
botatzeko.

Taldea sortu genuenetik buruan geneuzkan ideia eta asmoa hasi nahi dugu 
errealitate bihurtzen urte honetatik aurrera. Hori dela eta, hona hemen zuen-
tzako gure proposamena: Judimendi inguruan dauden ikastetxetako umeak (Ju-
dimendi, Ganivet, Arantzabela, Gereñu), baita bere gurasoak ere, kalejira horre-
tan parte hartzera gonbidatzea, mozorrotuta, euskal mitologian eta inauterian 
ezagunak diren mozorroekin. Gure ustez egokiak eta egiteko errazak diren bi 
mozorro proposatzen dizkizuegu: galtzagorriak eta txatxoak, kolore anitzekoak, 
erakargarriak eta erosoak. Jakina, onartuta egongo dira bestelako mozorroak 
beti aipatutako euskal mitologian eta inauterian sustraituta baldin badaude.       

Kalejira ekainaren 23an burutuko da, astelehenez, arratsaldeko 19.30etatik 
aurrera, auzoan zehar, Sefarad Plazan bukatzeko 21.15ak inguruan, Jare 
Dantza Taldearekin batera sua pizteko. Bertatik, kalejira bukaturik, gure tal-
deak sua eramango du parkeraino, urtero bezala. 

Anima zaitezte gurekin parte hartzera!

si queréis incorporaros a nuestra 
Asociación, podéis contactar con 
nosotr@s a través de la Asociación de 
Vecin@s Judimendikoak.

No podemos finalizar este resu-
men sin recordar a los compañeros 
que nos han dejado: Biguri, Ion Alda, 
Joseba Elizondo y Peio García de Eu-
late. Un fuerte abrazo a sus familias. 
GORA JUDIMENDIKO JAIAK!
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Aitor; 31 urte; irakaslea
1. Txikitatik bizi izan ditut auzoko 

jaiak baina egia esan aldaketa erraldoi-
rik ez dut somatu. Aldaketa ugari agian 
poliki-poliki bilakatu dira eta. Adibidez, 
txosnen infraestrukturak eta lekua al-
datu dira, eguneko eskaintza gero eta 
anitzagoa da,… Baina batez ere eraso 
matxistekiko kontzientziazioa, pres-
takuntza eta autodefentsa feminista 
asko garatu da espazioa askoz ere seguruagoa da orain. Hau 
noski, mugimendu feministak egin duen eta egiten duen esfortzu 
erraldoiarengatik da.

2. 18 urte inguru nituelarik jaiak baino pare bat aste lehenago 
orkatila bihurritu nuen. Jadanik jaietarako erdi ondo negoen bai-
na urte hartan San Juan gaua hasi bezain laster, parkeko zulotxo 
batean berriz bihurritu eta etxera eraman behar izan ninduten 
beraien bizkar gainean “a borrikitos” moduan.

3. Egia esan ez dit zerbait oso ezberdina eragiten beste urte 
batzuekiko. Aspalditik auzoko jaiak bizi ditudan arren, kosta 
egiten zait festak beste modu batean irudikatzea. Poztasuna zo-
rrarazten dit baita lasaitasuna ere, jaiak oso indartsu daudelako. 
Dena den, aurten aniztasunaren aldeko apustua somatzen da eta 
horrek asko alaitzen nau.

JAIEN 50. URTEURRENAJAIEN 50. URTEURRENA

Manu; 26 urte; langabezian
1.- Gero eta parte hartzaileagoak 

dira. Jai batzordeak lan handia egin 
du antolakuntza espazioak zabal- 
tzen eta auzokideen ahotsa entzuten. 
Orain jaien eskaintza anitzagoa da, 
eragile eta bizilagun gehiago daude 
jaien lan guztiaren atzean, auzoko 
plaza ezberdinetan eramaten da au-
rrera egitaraua, goizetik gauera arte 
daude adin guztietarako ekintzak... 
Azken finean aldaketa hau auzoaren 

isla ere bada, auzoa aldatzen den era berean aldatzen baitira 
jaiak. Judimendin gero eta herri eta gazte mugimenduko eragile 
gehiago antolatzen gara eta gero eta soziologia anitzagoa dugu; 
hala, jaiek errealitate honetara egokitzeko gaitasuna izan dute.

2.- Jaietako anekdota interesgarrienak ezin ditut hemen kon-
tatu, gurasoek eta amamak irakurriko dituzte eta jejejeje. Nire- 
tzat gazte asanbladako kide izanik antolatzea tokatu zitzaizki-
dan lehen jaiak inflexio puntu izan ziren. Ulertu nuen zer lan ze-
goen guzti horren atzean, zenbat hilabete, zenbat ordu eta dena 
borondate osoz, auzoari ekarpena egin asmoz. Ordutik ez nuke 
jaiak bizitzeko modua aldatuko eta lan handia bada ere uste dut 
momentuz nahiago dudala jaiak barrutik bizi kanpotik baino. 
Muntaia, desmuntaia, pintxoak, kafeak... Egiten den lanaren 
emaitza ikustea da politena.

3.- Amamak beti esan izan dit bera gaztea zenean Gasteizko 
jaiekin batera Judimendiko jaiak zirela hiriko ezagun eta jen-
detsuenak. Garai horretan imagina dezakegu nolakoak izango 
ziren jai horiek... Pentsatzea ez bakarrik Judimendin baizik eta 
Euskal Herri osoan gai izan garela jai eredua eraldatu, herrikoitu 
eta bestelako balio batzuen baitan antolatzeko gauza handia da. 
50.urteurrena aitzakia bat da urte guzti hauetan lanean ibili den 
jendeari aitortza egiteko baita belaunaldi berrientzako transmi-
sio ariketa bat egiteko ere. Gogoangarria izatea espero dut 51. 
urteurrena are hobea izan dadin.

Juani; 60 urte; langa-
bezian

1.- Festetako espiritua ez 
da aldatzen, agian, gu gara al-
datzen garenak, hainbat arra-
zoirengatik.

2.- Asko daude, baina he-
men kontatzeko modukoak..... 

Adibidez, ohiko tortilla le-
hiaketan, ez dakit norekin, 
baina sariren bat irabazi ge-
nuen. Arrain itxurako krista-
lezko erretilu bat izan zen.

3.- Poza, bere esentzia galdu ez duelako. Eta, 
aldi berean, hunkigarria da gure hizkuntza eta 
kultura geroz eta gehiago kontuan hartzen dela 
ikustea.

Rakel; 54 urte; administrari lguntzailea
1.- Ba, argi dago aldaketetara eta gizartera ego-

kitzen joan direla. Seguruenik duela 50 urteko kar-
tela eta aurtengoa konparatzen baditugu ez duela 
zerikusirik izango. Orain ez dut ikusten, adibidez, 
garagardo gehio edaten duena ikusteko lehiaketa 
bat agertzen denik, eta aspaldi agertu zen, jeje. Bai-
na guztientzako jaiak izaten jarraitzen dute, hori ez 
da aldatu. Auzokoa izan edo ez, harrera ona izango 
duzu eta gehien gozatuko duen bezala gozatuko 
duzu. Oraindik ere popularrenetakoak direla es-
atera ausartuko naiz, “San Juan” gauan hurbildu 
besterik ez da egin behar. Hasieran gizarte-etxea ez 
zegoenean eta zelaian 3 su pizten zutenean bezala, 
orain “Polvorin”ean dagoen bakarra piztean bezala, jendearen 
pilaketa izugarria da.

2.- Anekdota? Jeje...seguru asko egon direla, baina kontatzeko 
modukoak... Gogoan dut “zaldarrak” koadrila arduratzen ginela 

Olagibel kalean egiten zen praka erorien lasterketa 
antolatzeaz, Jose Mardonesetik parkeko sarrera-
raino. Urte batean trafikoa gelditzera joan gine-
nean, gidari bati azaltzen ari ginen mozketa labur 
bat izango zela lasterketa baterako eta besterik 
gabe galdetu zigun ea parte har zezakeen, autotik 
atera, prakak jaitsi eta korrika igo zuen kalea. Ira-
baztea, ez zuen irabazi, baina behintzat trafiko mo-
zketa ez zitzaion luzea egin.

3.- Uffff, 50 urte...denak bizi izan ditugu, beraz 
oso gazteak ez garela, jeje.

Eta 50 urte eta gero, hain herrikoiak eta parte 
hartzaileak izaten jarraitzeak asko esaten duela 
auzo honetaz eta hemengo jendeaz. Jaiek arrakasta 
izan dezaten, lan egiteko prest dauden pertsonak 

egon behar dira, argi dago Judimendin, egon direla, eta badau-
dela. Garai hauetan, hain ezagunak eta parte-hartzaileak izaten 
jarraitzea, prestaketa guztiekin jo eta su dauden pertsonei esker 
da, eta hori eskertzekoa da.

Julieta; 54 años; hostelería
1.- Comparo con hace 20 años 

que comparto con vosotros las 
fiestas de Judizmendi .Se sentía 
más alegría por las calles y había 
más complicidad con los bares al 
poder sacar los grifos a la calle 
los bares teníamos más movi-
miento

2.- Confundimos el día que re-
servaron para cenar los músicos 
y tuvimos la mesa sin utilizar esperándolos

3.- Que Judizmendi sigue siendo pionera en fiestas de barrios 
marcando con diferencia una gran trayectoria quitando por 5 dé-
cadas los obstáculos con gran unión

Luis Antonio; 77 años; jubilado
1.- Se puede decir que el cambio ha 

sido brutal, porque en la prehistoria fes-
tiva 1956…...1973 no había más aconte-
cimiento que la hoguera en el prado que 
mas tarde conoceríamos como Plaza 
Sefarad. En ese año y posteriores, un 
grupo de “mozos” del barrio con algunos 
fichajes de barrios vecinos organizaron 
partidos de futbol entre solteros y casados que remataban con una 
comida-bacanal, actos que terminaron integrándose en el programa 
festivo, que según las crónicas comenzó en 1975. Actualmente la 
cantidad de actos variados y reivindicativos nos retratan unas fies-
tas con un sello personalísimo y muy apreciado por la ciudadanía.

2.- Precisamente en las hogueras de Sefarad, el grupo “promotor” 
tuvo la ocurrencia de aprovechar los rescoldos de la hoguera, para 
armados de parrilla, chuletillas (gentilmente cedidas por Carnicería 
Trini), y abundante “pimple”, preparar una recena. La anécdota fue 
que la gente rezagada creía que era parte de los actos organizados y 
se acercaban a ver si caía algo. No fue fácil convencerles pero reinó 
la cordura.

3.- Una satisfacción tremenda. Mantener este tiempo y a través 
de generaciones esta ilusión y este espíritu, es para sentirse orgu-
llosos.

PPaannaaddeerrííaa  PPaasstteelleerrííaa

MMII  AALLEEGGRRIIAA

Cafe Bar La Tauri

C/Errekatxiki 23          

1.
Zertan aldatu dira jaiak?

¿Cómo crees que han 
cambiado las fiestas?

2.
Kontatu jaietan bizi izan duzun anekdota bat

Cuéntanos una anécdota 
que te haya pasado en fiestas

3.
Zer sorrarazten dizu jaietako 50. urteurrenak?

¿Qué significa para tí el 
50 aniversario de las fiestas?
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AUZOKO KRONIKAAUZOKO KRONIKA

José Mardones, 7José Mardones, 7
Tl. 945 265 729Tl. 945 265 729

URGENCIAS: 608 870 155URGENCIAS: 608 870 155

Comenzamos la crónica con la charla sobre la proble-
mática de la vivienda que hubo en Sumendi. En ella 

participaron Derecho a techo, Batuta, Ernai y Lab. La vi-
vienda es la inquietud más importante para muchas veci-
nas y por ello, en nuestro barrio la gente no tiene acceso a 
una vivienda digna o a un padrón. Tenemos que recordar 
que la vivienda digna es un derecho universal y el padrón 
no solo es un derecho sino una obligación. Y por ello, las 
instituciones deberían garantizar este derecho.

A mediados de diciembre BATUTA organizó una tertu-
lia de barrio. El tema fue “¿qué es la economía social 

transformadora?¿cómo abordar la economía social trans-
formadora desde la colonialidad?”. En la tertulia Tania Ca-
ñas y Pablo Arrillaga nos desglosaron el tema y abrieron 
debates interesantes sobre nuestro entorno y el privilegio 
blanco de algunas vecinas.

A finales de año también nos golpeó una triste noticia, el 
atropello mortal de un vecino Un hombre falleció en 

el hospital tras ser atropellado en la Avenida Judimendi. 
El accidente sucedió pasadas las 11:20 del lunes, 23 de di-
ciembre, en el paso de peatones entre Olaguibel y Avenida 
Judimendi, junto al parque. Goian bego.

El 24 de diciembre nos visitaron Mari Domingi y Olent-
zero repartiendo ilusión por el barrrio. La visita em-

pezó a las 19:00 desde la parroquia San Juan y acudieron 
muchas pequeñas vecinas para un momento tan especial 
como este.

Además, ya es tradición que el  27 de diciembre se cele-
bre Erre Pui Erre. Una forma tradicional de despedir 

el año dejando atrás todas las notas con “lo malo” del año 
2024. La programación empezó a las 18:30 y pudimos dis-

frutar de los joaldunak y momotxorros, txistularis, txoko-
late, gaztainak y la música de A triki punk.

Durante enero y febrero hubo nuevos Auzolana para 
poder seguir desarrollando el Bosque Urbano Co-

mestible del barrio. Para ello, algunas vecinas estuvieron 
plantando arbustos frutales y plantas aromáticas.

El 21 de enero tuvo lugar la primera reunión abierta 
para empezar a diseñar el 50. aniversario de las fies-

tas de Judimendi. En ella participaron muchos colectivos 
y muchísimas vecinas. Las fiestas de barrio se organizan 
desde el barrio y para el barrio. Gora jai herrikoiak.

La última semana de enero supimos que el Bizan de Ju-
dimendi se volvió a paralizar. El nuevo Bizam es una 

reclamación histórica del barrio, que cumple 33 años y, 
visto lo visto, seguirá sumándolos. Cuando parece que hay 
algún avance, el tema vuelve a la casilla de salida y toca 
empezar de cero.

En los últimos meses, el ayuntamiento trabajaba para 
intentar llegar a un acuerdo con el propietario de una 

lonja de 1.200 metros cuadrados ubicada en el barrio. Se-
gún los medios hasta cuatro encuentros se mantuvieron 
entre septiembre y diciembre. El resultado fue negativo. 

Recordemos que el Bizam debería de poder ofrecer ser-
vicios que, por su tamaño, no existen en la actualidad y, sí 
en cambio, en otros de la ciudad. Como, por ejemplo, co-
medor, peluquería, podología, sala de gimnasia o fototeca. 
BIZAN duina orain!

Aun así, había espacio para noticias más tristes ya que 
a finales de febrero supimos que el centro cívico de 

Judimendi cerrará durante 15 meses. Esta noticia dejó en 
“shock” a todo el barrio ya que es un espacio muy querido 
y muy usado por todas. Para más inri, el ayuntamiento lla-
mó un auzogune con solo 3 días de antelación y en pleno 
carnaval del barrio para intentar justificar el cierre. Des-
pués de una reunión muy tensa con la concejala Miren Fer-
nandez de Landa, un grupo de vecinas que dejó claro que 
no estaban dispuestas a quedarse sin su “segunda casa” sin 
pelear.

Aun así hubo tiempo para festejar, y para despedir fe-
brero tuvieron lugar los carnavales de barrio de Ju-

dimendi con la temática conjunta de las películas. El día 
empezó con unos juegos, la cuentacuentos Ane Arrugaeta 
y unos bailes en la escuela de Judimendi. Después asisti-
mos a un pasacalles desde la escuela de Judimendi hasta la 
plaza sefarad, ambientada con las siempre graciosas chiri-
gotas de los usuarios del BIZAN. Por último, hubo choco-

latada, photocall y música (de la mano de “El Txortako” en 
la plaza Sefarad!

El 4 de abril pudimos disfrutar de las pre fiestas de Judi-
mendi a raíz del 50 aniversario. Después de unos jue-

gos organizados por Judimendin euskaraz en la plaza Sefa-
rad, pudimos ver un concierto acústico en Medico Tornay 
y Dj Rosa Mari después. Todo ello, con un gran ambiente 
en la plaza y los bares llenos. Además diferentes colectivos 
ofrecieron un pintxo pote de cara a obtener dinero para 
las propias fiestas.

Por desgracia, 12 contenedores ardieron la noche 
del 8 de abril entre el Parque de Judimendi y Jacin-

to Benavente. Unos incendios provocados en diferentes 
puntos de los barrios de Judimendi y Santa Lucía sobre la 
medianoche, y que afectaron a 10 vehículos y 2 árboles.

Para ir acabando, el 17 de mayo tuvo lugar una nueva 
edición del día “Judimenditarrok plazara”. Para em-

pezar hubo una exposición fotográfica de los diferentes 
proyectos del barrio. Después, una comida popular con 
productos agroecológicos de álava. Para la sobremesa dis-
frutamos de un bingo y para rematar el día participamos 
en un “te encuentro” para conocernos mejor entre las veci-
nas y unos conciertos en la plaza Sefarad. Los géneros es-
cuchados eran desde electro flamenco y rumba flamenca 
hasta un Dj. Todo a cargo de Rafael Hernandez.

Por último, entre el 23 de mayo y el 5 de junio se hicie-
ron en el barrio varias dinámicas para socializar que el 

Ayuntamiento niega los derechos de muchas vecinas por 
medio del padrón. Al final, desde el barrio una columna 
partió hacia la plaza nueva con la reivindicación de “Uda-
lak eskubiderik gabe uzten gaitu! ¡Padrón y derechos 
para todas!

Benito Guinea 7 bajo

01003 Vitoria-Gasteiz

RESIDENCIA LANDA
Un entorno único en el 

centro de Vitoria-Gasteiz

Nuestra Señora de Estibaliz, 16 
Vitoria-Gasteiz

RESIDENCIA ANITUA
Un entorno único en el 
centro de la naturaleza

Bide zaharra kalea, 10 
Dulantzi (Araba)

Info: 686 483 990 / 686 483 989
www.residencialanda.com www.residenciaanitua.com
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EKONOMATOA EKONOMATOA

Aldizkariaren aurreko alean aurre-
ratu genuen bezala, Judimendiko eko-
nomatoa errealitate izatetik gertuago 
dago.

Duela urte batzuk, Bionekazaritzan 
—Arabako Nekazaritza eta Abeltzain- 
tza Ekologikoaren Elkartean— jauzi bat 
emateko beharra ikusi zen, produktu 
agroekologikoa eta gertukoa auzora 
hurbiltzeko aukerak handitu ahal iza-
teko, orain arte ez bezalako formatue-
tan. Eta azterketa horretatik abiatuta, 
denbora honetan Ekonomato – Auzoko 
Kontsumo Elkartearen ideia landu da.

Lehenengo pausoa ekoizpenetik 
zein aukera zeuden ikustea izan zen, 
ondoren auzoko beste eragile batzue-
kin aliantzak osatzeko, auzotarren in-
plikazioa ezinbestekoa zen zerbait zela 
ulertuz. “Landarik gabe, hiriak ez du ja-
ten” leloak dioen bezala, nekazaritzako 
beste eredu batzuen alde egiten duten 
auzorik gabe, lehen sektorea oro har 
eta agroekologikoa bereziki, ahuldu egi-
ten dira. Izan ere, elikadura burujabetza 
denok interpelatzen gaituen bidea da. 
Aliantza horien ondorioz sortu zen eki-
men hau sustatzeaz arduratzen ari den 
talde eragilea.

Hurrengo urratsa —abian jarri au-
rrekoa— ekonomato efimeroaren jar-
dunaldia izan zen, eta aldizkari honen 

aurreko aleak horren berri eman zuen. 
Egun horren emaitza gisa, Ania Saenz 
de Buruaga (@ania.saenz.de.buruaga) 
ilustratzaile eta auzoko bizilagunare-
kin elkarlanean egindako horma-irudi 
parte-hartzailea izan zen, eta, gainera, 
ekonomato berriaren logoa izango da.

Eta azken hilabeteotan, jarduera 
hasteko beharrezkoak diren tramiteak 
aurrera eramatera bideratu da lan ko-
lektiboa. Adibidez, Arabarazki izeneko 
elkarte berri bat sortu da, ekonomatoa 
kudeatzeaz arduratuko dena. Baina 
behin betiko martxan jarri aurretik, 
proba pilotu bat egingo dugu eskae-
ren, banaketaren eta abarren alderdi 
logistikoa aztertzeko. Eskala txikiko 
esperimentu honetarako, iaz egindako 
prozesu parte-hartzailean proiektu 
honekiko interesa erakutsi zuten per-
tsonekin jarriko gara harremanetan.

Bionekazaritzan zera esan ohi dugu: 
“Poliki goaz, urrutira goazelako” eta 
itxaronaldia apur bat luzatu dela jakin 
arren, jada aurreratu dezakegu Judi-
mendin Ekonomatoa martxan egongo 
dela udazkenetik aurrera!

Gogorarazten dizuegu Ekonomatoak 
Bionekazaritzaren egoitza berriarekin 
partekatuko duela lokala, Polborin Za-
harra kaleko 11.ean dagoena martxoaz 
geroztik.

Edozein zalantza, iradokizun edo 
aktiboki parte hartu nahi izanez gero, 
idatzi helbide elektroniko honetara: 
arabarazki@hotmail.com

Laister arte!

Como ya adelantábamos 
en el anterior número de la 
revista, el ekonomato de Ju-
dimendi está más cerca de 
ser una realidad.

Hace unos años, en Bio-
nekazaritza —Asociación de 
agricultura y ganadería eco-
lógica de Araba— se vio la ne-
cesidad de dar un salto para 
poder aumentar la posibili-
dades de acercar el producto 
agroecológico y de cercanía 
al barrio en otros formatos 
diferentes a los que se venía 
haciendo. Y partiendo de ese 
análisis, durante este tiempo 
se ha ido trabajando sobre la 
idea del Ekonomato - Asocia-
ción de Consumo del barrio.

El primer paso consistió en 
ver qué posibilidades había 
desde la producción, para 
después formar alianzas con 
otros agentes del barrio, en-
tendiendo que se trataba de 
algo en lo que la implicación 
de las/os vecinas/os era im-

prescindible. “Sin el campo, la ciudad no come” como reza el 
lema, pero sin barrios que apuesten por otros modelos agro-
alimentarios, el sector primario en general y el agroecológico 
en particular, se resienten. Y es que la soberanía alimentaria 

es un camino que nos interpela a todas/todos. Como conse-
cuencia a estas alianzas se creó el grupo motor que se está 
encargando de promover esta iniciativa.

El siguiente paso — previo a la puesta en marcha — fue la 
jornada del ekonomato efímero de la que ya se hizo eco el 
número anterior de esta revista. Como resultado de esa jor-
nada, el mural participativo que se realizó en colaboración 
de la ilustradora y vecina del barrio Ania Saenz de Buruaga 
(@ania.saenz.de.buruaga) y que además será el logo del nue-
vo ekonomato.

Y en los últimos meses, el trabajo colectivo se ha centrado 
en llevar a cabo los trámites necesarios para el inicio de la ac-
tividad. Como por ejemplo, la creación de una nueva asocia-
ción llamada Arabarazki que será la responsable de la gestión 
del ekonomato. Pero antes de la puesta en marcha definitiva, 
vamos a hacer una prueba piloto para depurar la cuestión lo-
gística de los pedidos, el reparto… Para este experimento a 
pequeña escala vamos a contactar con las personas que han 
mostrado interés por este proyecto durante el proceso parti-
cipativo realizado el pasado año.

En Bionekazaritza solemos decir que “Vamos despacio por-
que vamos lejos” y aunque sabemos que la espera se ha alar-
gado un poquito, ya podemos adelantar que ¡en Judimendi 
habrá Ekonomato a partir de otoño!

Recordaros quel Ekonomato va a compartir el espacio con 
el nuevo local de Bionekazaritza, que desde marzo se en-
cuentra en c/ Polvorín Viejo, n°11.

Para cualquier duda, sugerencia o para comunicarnos vues-
tro interés para participar activamente, podéis escribirnos a 
este correo electrónico: arabarazki@hotmail.com

Laister arte!

JUDIMENDIKO EKONOMATOA
LEHEN URRATSAK EMATEN ARI DA

EL EKONOMATO DE JUDIMENDI VA 
DANDO SUS PRIMEROS PASOS

C/ Benito Guinea 10

945 282 628

figym@gmail.com
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ERREPORTAJEA REPORTAJE

Por Bachue Elkartea. 

El pasado martes 20 de mayo 2025 ha 
entrado en vigor en el Estado Español, un 
nuevo Reglamento de Extranjería con las 
mismas proyecciones de los otros instru-
mentos elaborados por Naciones Unidas, 
el estado español y el País Vasco durante 
muchos años. Estos instrumentos a los 
que nos referimos ahora son: 1. El Pacto 
Mundial para la Migración Segura, orde-
nada y regular, acordado por la Asamblea 
General del 19 de diciembre de 2018. 
2. El Pacto Europeo para la Migración y 
Asilo-PEMA aprobado por la Unión Euro-
pea el 14 de mayo de 2024. 3. La ley de 
Extranjería del 04/2000 del 11 de enero y su Reglamento el 
Real Decreto 1155/2024 y que entró en vigor el 20 de mayo 
2025. 4. El Pacto Social Vasco para la Migración puesto en 
desarrollo en el año 2021.

Estos Instrumentos tienen en común: 

- La supuesta lucha contra las “causas profundas de las mi-
graciones”.

-  La lucha o mejor dicho la represión contra la Migración 
irregular.

-  La supuesta atención humanitaria de las personas llega-
das a las costas, aeropuertos y fronteras; y la supuesta 
acogida de quienes tienen una necesidad de protección 
Internacional.

-  La supuesta lucha por el respeto de los derechos humanos.

-  Una enorme y extensa dimensión Normativa que enreda 
procedimientos, agota mecanismos, y desanima mentes.

El mismo Pacto Social Vasco para la Migración en sus pocas 
reflexiones que realiza, dice que “Afloran síntomas preocupan-
tes: restablecimiento fáctico de fronteras exteriores e interiores; 

retroceso en el reconocimiento de los de-
rechos humanos de personas refugiadas e 
inmigrantes; discursos de odio, xenofobia 
con abierta expresión político-institucional; 
e imposibilidad de construir una política mi-
gratoria común”. 

Por su parte, el Pacto Europeo para 
la Migración y Asilo-PEMA, es un Pacto 
contrario a los Derechos Humanos y es-
tablecido en detrimento del Asilo y Re-
fugio de l@s peticionari@s, enfocado en 
hacer: - La s Fronteras como espacios en 
los que no se aplica la legalidad.

- Mayor discriminación y menos garantías 
de acceso al asilo.

- Normalización de las detenciones masivas, incluso de me-
nores.

- Un sistema indiscriminado de expulsiones exprés.

- Más presión en los países de llegada a la Unión Europea.

- Un sistema injusto de solidaridad a la carta.

- Vía libre en los países de la Unión Europea para saltarse las 
obligaciones internacionales.

- Mayor criminalización de las personas que migran.

- Herramientas digitales para la vigilancia masiva de las per-
sonas migradas.

- Evita la aplicación de vías legales y seguras y delega la ges-
tión migratoria en terceros países.

Este PEMA se ha proyectado para: - Tener fronteras exte-
riores seguras para los Estados de la Unión Europea. – Pro-
cedimientos rápidos y eficientes para los Estados miembros 
U.E  - Un sistema eficaz de Solidaridad y responsabilidad de 
la U.Europea con sus 27 miembros. – La integración de la mi-
gración en las llamadas asociaciones internacionales (OIM, 
ACNUR, OMS), entre otras.

Migrantes y Refugiad@s 

¡¡¡Gobiernos del Norte y títeres del Sur…

Culpables!!!

Migratzaleak eta Errefuxiatuak:

Ipararldeko eta Hegoaldeko gobernuak…

Arduradunak!!!

Especializados en cigarrillo  
electrónico y vapeadores

TABACOS

Expendiduria nº 18

Olaguibel 35   Tl. 945 77 42 59

las personas que lleguen a Europa por vías irregulares, no se 
considerarán en territorio europeo, a pesar de encontrarse en 
el territorio. El «procedimiento previo a la entrada» converti-
rá definitivamente las fronteras en un limbo legal y normali-
zará una política de hotspots o puntos calientes, como los ya 
existentes en Lesbos o Canarias, que fuerzan a las personas 
que llegan a Europa a ingresar en centros aislados en zonas 
remotas, en condiciones similares a la detención y sin acceso 
a la necesaria asistencia jurídica, médica o psicosocial. La apli-
cación del «procedimiento en frontera» implicará que perso-
nas que necesiten y quieran pedir asilo deban hacerlo desde la 
frontera, en plazos acelerados y con menos garantías legales.

En la práctica, los nuevos procedimientos fronterizos obli-
garán a las personas migradas a permanecer en condiciones 
de privación de libertad durante un tiempo de hasta seis me-
ses, en espacios fronterizos o zonas de tráfico y sin medidas 
de protección efectivas. El escrito del Pacto promueve deten-
ciones, incluso de familias y niños/as a partir de los 6 años du-
rante largos períodos de tiempo, en dispositivos de detención 

sin especificar.

En lugar de establecer un sistema obligatorio que permita 
reubicar a las personas refugiadas en el conjunto del territo-
rio europeo y repartir responsabilidades entre países para 
cumplir las obligaciones de acogida, el Pacto establece un sis-
tema flexible que permite pagar por no acoger. Así, algunos 
países podrían evitar sus obligaciones de protección inter-
nacional y financiar a cambio, con 20.000 euros por persona 
rechazada, deportaciones y acciones de control fronterizo, 
incluso en terceros países. Esto se financia con fondos euro-
peos, es decir, con las aportaciones de los Estados Miembros 
que recaban vía impuestos.

- Exigimos el fin inmediato de estas políticas de muerte y ex-
pulsión.

- El PEMA refuerza las fronteras, Criminaliza la movilidad 
humana y aumenta los retornos.

- Exigimos la abolición de las Leyes de Extranjería y sus Regla-
mentos. De la ley de Asilo y Refugio y contra los Pactos.
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varios

Esta imagen la hemos perdido 
hace ya muchos años. Y es que 
esa puesta a punto tantas veces 
prometida se ha quedado en 
aguas de borrajas, como tantas 
cosas en este barrio: Muchas 
calles siguen en el mismo estado 
que cuando se hicieron, el estudio 
sociourbanístico está hecho para 
olvidarlo, el centro sociocultural 
de mayores, ahora Bizan, conti-
nua sin reubicarse desde hace 33 
años, …

Esperemos que ahra que dicen 
que van a remodelar el parque, 
veremos si es verdad, también se 
acuerden de este pequeño rincón. 
Hoy es el día que solo se utiliza 
para mear y tirar cosas.

 REFLEXION DE UN VECINO  

La memoria pintada 
del barrio

PARQUE DEL POLVORINPARQUE DEL POLVORIN

En el corazón del barrio, donde las esquinas guardan los 
ecos de nuestra historia, había un mural que no era solo una 
obra de arte; era un testimonio de quiénes somos y de dónde 
venimos. Sus colores hablaban del sudor y las risas de nues-
tros antepasados, de las tradiciones que resistieron al tiempo 
y de las raíces que nos sostienen. No era una pared, era un es-
pejo: reflejaba nuestra identidad y la ofrecía al mundo.

Hoy, ese mural yace enterrado bajo un graffiti sin alma, un 
garabato apresurado que no cuenta nada y que, a su manera, 
lo borra todo. Lo que antes era un faro de orgullo para los ve-
cinos, ahora es un recordatorio de cómo la desidia y la indife-
rencia pueden arrasar con nuestra memoria colectiva.

Un mural es más que pintura. Es una declaración, una for-
ma de decir: “Aquí estamos. Esto somos.” Representa una 
invitación a mirar con otros ojos, a detenerse un instante en 
el ajetreo cotidiano para recordar que la belleza y la historia 
también tienen su lugar entre el cemento y el asfalto. Es el 
arte que dignifica y embellece, que nos une porque en él reco-
nocemos algo que nos pertenece a todos.

El graffiti que lo cubre no es solo una agresión estética; es 
el síntoma de un mal mayor. Es la expresión de una ruptura, 
un vacío que se manifiesta en un trazo sin propósito. Donde el 
mural construía, el graffiti destruye; donde el mural incluía, el 

graffiti aparta; donde el mural hablaba de nosotros, el graffiti 
solo grita un nombre que nadie entiende. Es el lenguaje de un 
individualismo que no dialoga, que tapa y calla.

La desaparición del mural no es un hecho menor. Es una pér-
dida que degrada no solo las paredes, sino también la manera 
en que percibimos nuestro entorno. Barrios que descuidan 
sus símbolos pierden algo más que belleza: pierden el alma. 
Cuando dejamos que lo efímero suplante lo valioso, contribui-
mos a un proceso de erosión cultural que no se mide en años, 
sino en indiferencia.

La transformación de nuestros barrios no empieza con 
grandes planes ni presupuestos millonarios. Empieza aquí, 
con el simple acto de decidir qué queremos conservar y qué 
estamos dispuestos a perder. Un mural no es solo pintura, 
como un barrio no es solo un conjunto de calles. Ambos son 
historias vivas, y cuidarlas es también cuidarnos a nosotros 
mismos.

Invito a cada vecino a reflexionar. ¿Qué queremos para 
nuestro barrio? ¿Qué queremos para nuestras calles, nues-
tros hijos, nuestra identidad? Apostemos por el arte que cons-
truye, por la belleza que nos une y por los símbolos que nos 
recuerdan que, al final del día, este barrio es mucho más que 
ladrillos y cemento. Este barrio es nuestra casa.
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GAIA: 2025EKO JUDIMENDIKO JAIAK 

PARTAIDEAK: Nahi duten zale guztiek parte hartu ahal izango dute

LANAK: DIGITAL FORMATUAN, JPEG. Aurkeztu beharreko bilduma 6 argazkik osatuko dute, 1etik 6ra 
izendatuta. Helbide elektroniko honetara bidaliko dira izen-abizenak, telefonoa eta e-maila adieraziz: 
judimendikojaiak@gmail.com, ekainaren 25eko 22.00ak baino lehenago.

EPAIMAHAIA: JAI-BATZORDEA.

SARIAK: BILDUMARIK ONENARI bi pertsonentzako bazkari bat auzoko jatetxe batean. ARGAZKIRIK 
ONENARI erosteko bono bat ELKAR LIBURUDENDAN.

ERABAKIA:  Erabakia hartzeko saioa jendaurrean egingo dira uztailaren 1ean, asteartez, arratsaldeko 
19.00etan Judimendikoak Auzo Elkartearen aretoetan, Cola y Goiti Kalean.  

OHARRAK: Bai argazkirik onena 
–portadan-  bai bildumarik onena 
2026ko Judimendi Jaietako aldizkarian 
argitaratuko dira. Inork ezingo du sari 
bat baino gehiago eskuratu. Argazki 
lehiaketan parte hartzen duenak goitik 
behera onartzen ditu oinarri hauek. 
Oinarriotan jaso gabeko gorabehera oro 
antolatzaileek erabakiko dute. Sariren 
bat irabazitako bildumak antolatzaileen 
esku geratuko dira. Lan guztien erabilera 
eta erreprodukzio eskubidea beretzat 
erreserbatuko dute antolatzaileek, lanen 
jatorria aipatuz beti ere. 

JUDIMENDIKO JAIAK 50. URTEURRENA  
ARGAZKI RALLYA

OINARRIAK.
BASES.

RALLY FOTOGRAFICO 
JUDIMENDIKO JAIAK 50 ANIVERSARIO 

TEMA: FIESTAS DE JUDIMENDI 2025

PARTICIPANTES: Podrán tomar parte todas las personas que lo deseen.

OBRAS: FORMATO DIGITAL .jpg. Se entregará una colección de 6 fotografías, numeradas del 1 al 6. La entre-
ga se realizará mandando un e-mail a la siguiente dirección: judimendikojaiak@gmail.com identificándose con 
nombre, apellidos, teléfono y correo electrónico, antes de las 22.00 horas del día 25 de junio. 

JURADO: Comisión de Fiestas. 

PREMIOS: A LA MEJOR COLECCIÓN: Una comida para dos personas en un restaurante del barrio. A LA ME-
JOR FOTOGRAFÍA: vale para compra en ELKAR LIBURUDENDA .

FALLO: La sesión del fallo será pública y se realizará el martes 1 de julio del 2025, martes, a las 19.00 horas,  en 
los locales de la  Asociación de Vecin@s Judimendikoak, calle Cola y Goiti. ). 

OSERVACIONES: Tanto la mejor fotografía, que será foto de portada,  como la mejor colección serán publi-
cadas en la revista Judimendi de fiestas del 2026. Ningún autor podrá obtener más de un premio. El hecho de 
participar en el concurso fotográfico supone la total aceptación de las bases. Cualquier incidencia no reflejada 
en las mismas será resuelta por la organización. Las obras premiadas quedarán en poder de la Organización, re-
servándose el derecho de uso y reproducción, siempre que se cite su procedencia. 

mailto:judimendikojaiak@gmail.com
mailto:judimendikojaiak@gmail.com
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Cada sociedad tiene sus referentes, sus 
valores y sus normas, también posee sus ído-
los, sus fobias y sus modas ideológicas en las 
que cada uno debe instalarse con comodidad 
o con desasosiego. El pensamiento y la men-
talidad es un reflejo de la vida de cada uno; 
se piensa y se siente en función de cómo se 
vive y de las circunstancias intrínsecas de la 
época y del lugar en el que residimos.

Durante este mes de junio de 2025 se 
cumplirá el cincuentenario del inicio de las 
fiestas de Judimendi. Consideramos como 
tal al período festivo estructurado, con acti-
vidades planificadas y abiertas a toda la ciu-
dadanía, tanto del barrio como del resto de 
la ciudad y provincia. Si hacemos una sencilla 
resta nos daremos cuenta de que las prime-
ras fiestas empezaron por consiguiente, en 
el mes de junio de 1975, apenas unos meses 
antes de la muerte de Franco. 

¿Quiere esto decir que antes no existían 
festejos en Judimendi? Como veremos a con-
tinuación, las fiestas populares en una socie-
dad como la que surgió tras la Guerra Civil, 
constituían acontecimientos señalados en la 
vida de todos los pueblos y ciudades, porque 
propiciaban momentos -generalmente cua-
tro o cinco jornadas que incluían el día del 
patrón local- en los que se relajaban las cos-
tumbres. Judimendi no era ajeno a esa nece-
sidad, incluso cuando no tenía  la  proyección 
de barrio que posee en la actualidad; en una 
época en la que todo se estructuraba en tor-
no a diversos edificios cercanos al parque y al 
antiguo polvorín. 

Sería una exageración o una falsedad de-
cir que durante las fiestas patronales todo 
estaba permitido, pero la gente comía más, 
bebía más, y sobre todo, se atrevía a hacer 
algunas cosas que no se podían realizar en 
la vida normal. Las fiestas populares poseían 
elementos esenciales que eran comunes a 
la mayoría de las localidades: La algarabía 
en torno a unos elementos que siempre se 
repiten; el baile, las pequeñas orquestas ha-
ciendo el mayor ruido posible, el bullicio, los 
puestos de comida y de bebidas, los tendere-
tes y las atracciones.

Pese a que cumplen el medio siglo de exis-
tencia, la tradición de las hogueras en Judi-
mendi, si las comparamos con otras fiestas 
tradicionales, es relativamente reciente. No 
obstante, recogieron un poso que como ve-

remos a continuación, se había creado con 
anterioridad en un barrio que durante los 
años cincuenta del pasado siglo, y pese a lo 
que hemos apuntado con anterioridad, ya 
había adquirido rasgos singulares dentro de 
la ciudad de Vitoria-Gasteiz.

Los inicios
Durante la década de los años cincuenta 

del pasado siglo, solamente se organizaban 
en nuestra ciudad como fiestas locales, las de 
la Virgen Blanca y las propias de las diversas 
Vecindades que componían el Casco Viejo. 
Antes de la Industrialización de Vitoria-Gas-
teiz el núcleo urbano se vertebraba en torno 
al Casco Viejo, al Ensanche y a viviendas ais-
ladas situadas en el extrarradio.

La constitución de las Vecindades en Vito-
ria-Gasteiz supuso la creación de una expe-
riencia histórica de comunidad. De hecho las 
Juntas de Vecindad podemos considerarlas 
como el germen de las futuras Asambleas 
Vecinales. Pese a que nuestra ciudad con-
taba en aquella época con una quinta parte 
de sus habitantes actuales, llegaron a consti-
tuirse 21 Vecindades distintas; se programa-
ban festejos coincidiendo con su patrón; por 
ejemplo la Vecindad de Santa Isabel celebra-
ba su onomástica cada 2 de julio. El antiguo 
origen de las Vecindades de Vitoria se de-
muestra con los vestigios que todavia se con-
servan de las mismas, y el ejemplo más claro 
lo tenemos en la capilla situada en la primera 
Vecindad de la calle Pintorería.

No obstante, debemos recordar también 
que además de en Judimendi, en aquella épo-
ca existían edificaciones tanto en la zona de 
Arana como en San Cristóbal. ¿Quiere esto 
decir que los dos estaban constituidos como 
barrios?. La respuesta es negativa. La dimen-
sión de la palabra barrio tal y como ahora la 
entendemos, no existía. Y eso era porque en 
esos lugares apenas existían ocho o nueve 
edificios; la mayoría molinos, casas de campo 
o de labranza que no ayudaban a la creación 
de un nucleo de convivencia vecinal.

Judimendi, por su parte, tenía una confi-
guración más amplia en cuanto a edificios y 
calles urbanizadas, pero distaba mucho de su 
aspecto actual. En aquella época el proyecto 
de barrio se reducía a las calles Olaguíbel, 
Santiago, Juan II, José Lejarreta y la Avenida 
de Estíbaliz, pero seguía estando considera-

do como un arrabal de la ciudad, por lo que 
la mayoría de su superficie actual estaba 
sin urbanizar y no se contaba ni con luz pú-
blica ni con servicios comunitarios. Vitoria-
Gasteiz terminaba en la vía del Ferrocarril 
Vasco-Navarro, que como es sabido cruzaba 
Judimendi.

Además de las viviendas y de los pequeños 
chalets de la zona, solamente había carbone-
rías, vaquerías y tabernas, pero la gente se 
conocía, mantenía una convivencia de cerca-
nía y de carácter familiar. En este contexto, 
Antonio Ramos, un blusa de Los Chispas y 
otros miembros de su Cuadrilla, en el trans-
curso de una  charla en el bar Oasis, pusieron 
los cimientos de los que derivaría la poste-
rior historia de las Fiestas de Judimendi.

Este proyecto embrionario de fiestas 
comenzó en 1956. Durante ese año y los 
siguientes empezaron las actividades festi-
vas en torno a la hoguera. Todas las fuentes 
consultadas coinciden en que la elección del 
santo patrón se debió a que había una capilla 
dedicada a San Juan Bautista en el Prevento-
rio situado entre el Parque y la calle Polvorín 
Viejo y del que nos hemos ocupado en núme-
ros anteriores de esta revista.

La elección de San Juan como el Patrón de 
nuestras fiestas, conllevaba un hecho que la 
ha condicionado siempre, y que es debido a 
la coincidencia de su víspera con el inicio del 
solsticio de verano. Durante esos primeros 
años las hogueras se hacían en medio del par-
que con pellejos de vino ya inservibles que 
proporcionaba el botero de la calle Herrería. 
Además se les añadían ramas y cortezas de 
árboles que traía un camión. Los primeros 
bailes, con acordeones, se organizaban en 
el cruce que hoy ocupan las calles Olaguí-
ble y Diego Martínez de Alava, muy cerca 
del bar Oasis, epicentro como hemos visto 
de las primeras celebraciones. Durante las 
mañanas del día de San Juan los residentes 
en la zona desayunaban chocolate con unos 
churros que se traían desde una cafetería de 
La Florida. A los niños y niñas les regalaban 
piezas de fruta, bollos de pan y una onza de 
chocolates Ezquerra.

Volvemos a recalcar que estas embriona-
rias fiestas eran organizadas por gente ani-
mosa como el mencionado Antonio Ramos, 
Carmelo Alguacil, Martin San Juan, Santiago 
Ayala, Jacinto, Faustino, Guillermo, Hono-

rio... y  contaban con la implicación vecinal. 
El proceso de conversión de la quema de las 
hogueras de San Juan en Judimendi en uno 
de los festejos más populares de la ciudad, 
obedece a una historia que empieza en el 
año 1975, pero que había contado con ese 
interesante prólogo anterior.

Las hogueras como el eje verte-
brador de las fiestas.

Han sido numerosas las veces que hemos 
hablado en estas páginas de las hogueras de 
la víspera del día de San Juan y de su coin-
cidencia con el inicio del solsticio de verano. 
La elección de la fiesta de San Juan Bautista 
como la propia de Judimendi, suponía a la 
vez la asunción de la costumbre del encen-
dido de hogueras que acompañaba a su ce-
lebración. La figura del Bautista, la Iglesia la 
relaciona con el agua. En esto coincidía con 
las antiguas culturas que consideraban que 
existían manantiales cuyas aguas ayudaban 
a combatir enfermedades y dolencias. Pero 
si las aguas eran beneficiosas a lo largo del 
año, la noche del inicio del solsticio de vera-
no adquirían propiedades mágicas. Por eso 
fueron costumbre la unificación de los baños 
con el encendido de hogueras en las playas, 
como forma de compaginar los dos elemen-
tos fundamentales de ese día; el agua y el 
fuego.

La misma finalidad que tiene el agua en la 
víspera del día de San Juan se puede aplicar 
al fuego, lo que ha permitido dotar de prota-
gonismo a las hogueras durante esta fecha. 
Tanto al fuego como al humo que desprende, 
se le atribuyen cualidades medicinales y re-
novadoras, por eso tradicionalmente las ho-
gueras se forman también con trastos viejos 
o inservibles.

Hemos dicho con anterioridad que duran-
te los inicios de las fiestas se utilizaban viejos 
pellejos de vino para ayudar en la combus-
tión de las hogueras. Esta tradición ya exis-
tía en amplias zonas de Bizkaia y Gipuzkoa y  
obedecía a un doble motivo, porque el pelle-
jo era algo inservible una vez se le había sa-

cado el vino, y por otra parte, ardía con mu-
cha facilidad. Las costumbres purificadoras 
del fuego de junio tenían que ver con el buen 
tiempo, con la necesidad de guardar maíces 
y trigos, con la quema de los sapos y de las 
culebras y con el combatir a los ladrones, a 
los enemigos, y a las brujas, tan presentes en 
la mitología vasca.

En muchos casos las hogueras queman ob-
jetos inservibles que simbolizan la constante 
renovación que cada persona debe realizar 
en su hogar. Como también sabemos, deben 
encenderse al anochecer, y en algunos luga-
res durante el encendido se cantan diversos 
estribillos, muchos de ellos de prevención 
contra las brujas. Con posterioridad repro-
duciremos un cántico relativo a la fiesta de 
nuestro barrio. No debemos olvidar tampo-
co en relación a las hogueras. que es una cos-
tumbre consolidada el que se baile y que se 
salte en torno a ellas.

La asunción de la festividad de San Juan 
por parte de nuestro barrio no es única en 
nuestra provincia. En Pipaón y en Gaceo se 
celebra esta fiesta desde hace ya muchos 
años. Además de en Arriaga, en otras locali-
dades como Labastida, Llodio, Agurain, Nan-
clares o Amurrio se encienden hogueras.

Las primeras fiestas
El proceso de industrialización que su-

frió Vitoria-Gasteiz en los años sesenta del 
pasado siglo conllevó un gran cambio en su 
entorno urbano del que no fue ajeno nuestro 
barrio. Las circunstancias sociales también 
habían cambiado en los veinte años que se-
paran el primer intento de fiestas populares 
con el año 1975, en el que se llevaron a cabo 
los primeros festejos regulados y con una 
programación estructurada.

En aquella época, el asociacionismo estaba 
siempre bajo sospecha. No obstante, en Ju-
dimendi ya existía una conciencia de barrio. 
La  idea de organizar unas fiestas propias 
surgió, tal y como explicaba Chechu Orruño 
en esta misma revista, tanto de un grupo de 
vecinos que con posterioridad formarían la 

Asociación Vecinal como de los jóvenes de 
la parroquia. Pese a su inicial entusiasmo, no 
eran conscientes de la complejidad organiza-
tiva que esto suponía, ni de la gran cantidad 
de obstáculos administrativos que tenían 
que sortear. Tampoco la Administración de 
la época estaba dispuesta a costear festejos 
y jolgorios populares.

A pesar de todo, la primera Comisión de 
Fiestas se vería agradablemente sorpren-
dida por la excelente respuesta de los co-
merciantes y de los pequeños empresarios 
del barrio, que junto con lo recaudado en la 
cuestación ciudadana, propiciaron la confec-
ción de un programa en el que se contó con 
competiciones deportivas, juegos infantiles, 
campeonatos de cartas, concursos gastro-
nómicos y verbenas populares. Pero aquel 
año surgiría el acto que desde entonces da 
sentido a las fiestas y que tenía que ver con 
el prendimiento de la primera llama de sus 
hogueras. Cuentan las crónicas que la leña 
de la primera hoguera fue regalada y que se 
trajo en un camión desde Okina.

Esa primera noche la mayor parte de la 
gente del barrio y la muy numerosa del resto 
de la ciudad, se juntó alrededor del Parque 
y de sus calles aledañas para formar un am-
biente extraordinario de alegría desbordan-
te. Durante toda la noche se estuvieron sal-
tando las hogueras, y desde aquel día, al igual 
que lo que sucede con la bajada de Celedón 
en Vitoria-Gasteiz, su encendido implica el 
comienzo oficial de las fiestas.

Durante los días siguientes la ciudadanía 
siguió con ganas de diversión. Hubo activida-
des que se suspendieron y otras comenzaron 
con retraso, pero era aquella una época de 
reivindicaciones políticas y culturales. Por 
eso es preciso recordar un recital de música 
que se organizó de forma semiclandestina 
en los locales parroquiales y que tuvo la sen-
sación emocionante y mágica que propor-
cionaba el hecho de estar transgrediendo la 
legalidad.

Las primeras fiestas de Judimendi, vistas 
con perspectiva de pasado, fueron el sínto-
ma inequívoco de la existencia de una con-
ciencia de barrio, y del resultado de la  iden-
tificación de muchísima gente con el mismo, 
surgiría posteriormente la Asociación Veci-
nal.

La Asociación Vecinal y la Or-
ganización de las Fiestas

La fiestas de barrio no surgen espontánea-
mente con el estallido de un cohete ni como 

Los 50 años de historia de unas fiestas singulares
VICENTE ARRIZABALAGA LOIZAGA
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en este caso, con el encendido de una hogue-
ra. Necesitan ser canalizadas por un colecti-
vo, por alguien que tenga conciencia de tra-
bajo con grupos humanos y que sea capaz de 
preparar un programa de fiestas con sentido 
participativo, que movilice a los vecinos y que 
atraiga la atención del resto de residentes de 
la ciudad. f

Las primeras fiestas de Judimendi, tras su 
éxito de participación podían haber tenido 
un efecto champán; o sea, que surgieron con 
mucha fuerza pero con tendencia a mitigarse 
con el paso del tiempo. Y es que toda la sor-
presa y emoción que se experimentó en el 
barrio durante el transcurso de las primeras 
fiestas pudo irse a traste entre otras cosas, 
porque al año siguiente, 1976, no pudieron 
volver a llevarse a cabo porque apenas tres 
meses antes habían ocurrido los sucesos del 
3 de Marzo.

El resurgimiento de las fiestas al año si-
guiente, tuvo que ver en buena medida con 
la aparición de la Asociación Vecinal “Judi-
mendikoak” en el barrio. Durante su andadu-
ra han pasado por su sede de la calle Colá y 
Goiti multitud de personas que han luchado 
para mejorar las condiciones generales de 
Judimendi, para intentar resolver los proble-
mas del vecindario y también, no debemos ol-
vidarlo, para preparar las fiestas de San Juan.

En apenas un par de años se cumplirá 
también el cincuentenario de la creación de 
esta Asociación Vecinal. Tiempo habrá por 
consiguiente de recordar esta larga historia, 
pero debido a que sin la Asociación posible-
mente ya no habría fiestas en el barrio, llega 
el momento de hablar de su relación con las 
mismas.

Recordaremos, porque así lo aseguraba 
Koldo Camón en las páginas de esta revis-
ta, que las primeras asambleas del barrio 
de Judimendi empezaron durante el mes de 
noviembre de 1977. Contaron con una gran 
asistencia de gente que se juntaba en los lo-

cales de Aranako. No obstante, la fecha de 
la constitucion de la Asamblea Vecinal fue la 
del 20 de febrero de 1978, día este en el que 
se aprobaron sus Estatutos por el Gobierno 
Civil. Eran momentos aquellos de gran efer-
vescencia social, con mucha gente que tenía 
ganas de participar en actividades grupales. 
Las primeras Asociaciones Vecinales que 
se crearon en Vitoria-Gasteiz fueron las del 
Casco Viejo, las de Zaramaga y las de nuestro 
barrio; les seguirían las que se constituyeron 
en Ali y en Adurza.

En aquella época no había una infraestruc-
tura que incluyera unos locales para reunirse, 
por lo que la Asociación se siguió juntando 
tanto en Aranako como en los locales de la 
parroquia. La andadura de nuestra Asocia-
ción ha sido larga y fructífera, pero a partir de 
ahora la circunscribiremos a la promoción de 
los San Juanes desde la Comisión de Fiestas.

Esta apreciación, un tanto chauvinista pero 
con dosis de realidad, que dice que las fiestas 
de Judimendi son las más importantes y par-
ticipativas de la ciudad después de las de la 
Virgen Blanca, se gestó a los pocos años de su 
inicio. Se debió en gran medida a la gran par-
ticipación y a la inclusión de diferentes acti-
vidades, como las actuaciones musicales y de 
payasos, las danzas, la Euskal Jaia, la Sokamu-
turra, los concursos gastronómicos de todo 
tipo, las competiciones deportivas... Muchas 
continúan, otras han desaparecido, pero la 
mayoría han contado con una gran afluencia 
de gente. No obstante, los presupuestos, tan-
to antes como ahora, han estado ajustados.

Recordaremos al respecto que los prime-
ros presupuestos festivos rondaban las cin-
cuenta mil pesetas y contaban con una sub-
vención del Ayuntamiento de veinte mil. El 
resto, tanto antes como ahora, salían en gran 
medida de las aportaciones de los comercios 
del barrio. Durante los primeros años se pa-
saba por las casas para recoger dinero desti-
nado a las fiestas. Las primeras hogueras,-ha-

bía varias-, se encendían en la campa donde 
está ahora el Centro Cívico.

A las Comisiones de Fiestas acudían miem-
bros de la Junta de la Asociación y represen-
tantes de las cuadrillas. Con ellas llega el mo-
mento de acordarnos de los diversos grupos 
que también han impulsado y colaborado en 
los festejos a lo largo de este tiempo.

Las cuadrillas, los Joaldunak y 
los Momotxorroak.

Cuando se trata de recordar el cincuente-
nario de unas fiestas como las nuestras, es 
preciso hablar de las Txoznas, ya que desde 
su aparición, hace ya unos cuantos años, han 
dotado de una especificidad propia a los re-
cintos festivos de la mayoría de los eventos 
populares que se llevan a cabo en nuestra 
tierra. No podemos olvidar tampoco a otros 
elementos que son consustanciales a las mis-
mas, como los autos de choque, el tiovivo, las 
churrerías, la  degustación de vino dulce y 
el resto de atracciones que se instalan en el 
recinto festivo. Han sido numerosos los gru-
pos musicales  que han pasado por Judimendi 
durante este tiempo, pero hasta hace apenas 
unos años no eran concebibles unas fiestas 
sin la presencia de Joselu Anaiak, ni tampoco 
unas actividades infantiles sin la actuación 
Pirritx, Porrotx eta Marimotots.

Al tener que hacer el ejercicio de búsqueda 
de elementos que hayan formado parte de los 
eventos que ahora recordamos. quiero dete-
nerme en dos de ellos. Doy para ello relevan-
cia a las antiguas cuadrillas que animaron las 
fiestas y también a los Momotxorroak, entre 
otras cosas porque ambos han sido los encar-
gados de encender las hogueras de la víspera 
del día de San Juan

En números pasados de esta revista he-
mos recordado de forma monográfica sus 
orígenes y su evolución a través de los años. 
En esta ocasión nos limitaremos a resumir su 
incidencia en estos festejos. 

La cultura organizativa propia de este ba-
rrio y el empeño de determinadas personas 
contribuyó a la aparición de las cuadrillas 
de Fiestas de San Juan en 1990. Estuvieron 
integradas en su mayoría por residentes en 
Judimendi. Eran de diferentes edades porque 
las componían tanto personas mayores como 
gente más joven, entre ellas parejas con hi-
jos. El concepto de Cuadrilla con espíritu 
participativo alejada del arquetipo del Blusa 
gasteiztarra, solamente arraigó en nuestro 
barrio.

Para formar parte de cada grupo solo hacía 
falta ponerse unaa blusa y echar una mano en 
la organización de los festejos. Los miembros 
de cada cuadrilla se diferenciaban por los co-
lores de las blusas que eran siempre muy lla-
mativos. Con el paso del tiempo el número de 
sus miembros fue creciendo progresivamen-
te, llegando a participar en un solo año hasta 
17 agrupaciones distintas que aglutinaron a 
más de trescientas personas.

Las cuadrillas proporcionaron diversión y 
jolgorio pero a la vez intervenían de forma ac-
tiva en el desarrollo del ciclo festivo; cada una 
de ellas proponía, presupuestaba y organiza-
ba un acto. Es muy recordado el desfile que 
hacían por nuestras calles. Sus integrantes 
surgieron de diferentes sectores del barrio; 
de la Parroquia de San Juan, de la Asociación 
Vecinal, de agrupaciones cuturales y sociales, 
y de cuadrillas de amigos y amigas de Judi-
mendi. Su pérdida fue paulatina, no existió 
un relevo generacional y mucha gente que 
formaba parte de ellas se fue a vivir a otros 
barrios de la ciudad.

Durante unos años las cuadrillas acompa-
ñaron a los momotxorroak en el encendido de 
la hoguera que da inicio a los fiestas. Volve-
mos a recordar que en 2002 personas vincu-
ladas con Judimendi crearon el Judimendiko 
momotxorroak kultur elkartea. El primer per-
sonaje que hicieron desfilar fue precisamente 

el momotxorro, que procedía del Carnaval de 
Altsasu. Su único objetivo era el de comple-
mentar el encendido de la hoguera; con él se 
quería que el protagonismo recayera en al-
guien vinculado con el ámbito rural.

Al poco tiempo decidieron crear también 
un grupo de Joaldunak; los cencerros que 
adornan el traje se compraron el Lekumbe-
rri. El Zanpantzar de Judimendi, por ejemplo, 
participa en las fiestas del barrio con especial 
protagonismo en el encendido de la hoguera.  
No obstante, sus actuaciones no se limitan al 
ámbito local sino que han protagonizado nu-
merosos eventos fuera de nuestras fronteras. 
Volvemos a recordar que formaron parte de 
un documental que estuvo nominado a ¡Los 
Oscars de Hollywood! La película en la que 
participaron se titulaba “5 cámaras rotas” y 
ganó un premio en el Festival de Sundance.

Pasado, presente y futuro de las 
fiestas de Judimendi.

Cada 23 de junio nuestro barrio cambia 
de fisonomía. La celebración del inicio del 
solsticio de verano conserva, como hemos 
visto, rasgos que se mantienen a lo largo de 
los años. Son por una parte, el preludio de 
un tiempo estival cargado de luz y adermás 
suponen el reencuentro de personas que se 
conocen, que se saludan y que disfrutan de su 
amistad en el transcurso de una fiesta.

	 Si la presencia de una numerosa 
cantidad de gente durante la mayoría de los 
días de fiestas de San Juan sirviera para ava-
larlo, aseguraremos una vez más que tras las 
de la Virgen Blanca, las nuestras son las más 
populares de la ciudad. A modo de curiosi-
dasd recordaremos también algunas estrofas 
de la canción de homenaje a las mismas que 
compusieron Luis Aramburu y Venancio del 
Val:

¡Eup, San Juan!¡Eup, San Juan!

vamos saltando allá

noche de amor, de alegría y de paz

la noche de San Juan.

Cógete de la mano

vamos al Polvorín

que te alegre la música

del txistu y del tamboril.

Cuando escribimos acerca de personas que 
se han significado en nuestro barrio tenemos 
una tendencia inconsciente hacia la hagiogra-
fía. Pero es que al hablar de nuestras fiestas, y 
si atendemos a lo antedicho, puede despren-
derse que Judimendi parece formar parte de 
una arcadia feliz en la que sus habitantes se 

reunen para disfrutar de una fiesta mientras 
reciben con los brazos abiertos a las personas 
que nos visitan. Todo ello en un ambiente fa-
miliar y de cercanía. Pero sin negar del todo 
esa evidencia, es preciso reconocer que la 
organización de los festejos y el desarrollo de 
los mismos ha contado con multitud de difi-
cultades, entre otras cosas porque durante el 
medio siglo de fiestas que ahora recordamos 
se han producido conflictos a nivel político-
social que han repercutido en el devenir de 
un barrio tan pequeño como el nuestro.

No debemos olvidar que desde hace años, 
y aunque ahora mitigadas, eran habituales las 
insinuaciones referentes a la politización de 
las Asociaciones de Vecinos y Vecinas y por 
extensión a las Fiestas que estas programa-
ban. Hace unos años se vetaron actuaciones 
musicales, también de grupos de payasos y 
se prohibieron pancartas reivindicativas. La 
gente que se implica en Asociaciones que tra-
bajan por el objetivo de tener un barrio mejor 
está en su mayoría muy preocupada por la 
situación política; pero debe entenderse que 
esto no implica el hecho de que se tenga que 
identificar a cada Asociación con un partido 
político concreto.

En estos 50 años tanto por la Comisión de 
Fiestas como por la Asociación Vecinal han 
pasado numerosas personas. Desde Antonio 
Ramos y Nino Muñoz hasta Angel Madina; 
Koldo, Maite, Edurne.... Todos ellos han co-
laborado con el barrio y con sus fiestas de 
forma desinteresada. Pero en relación a las 
dificultades señaladas hay que desvelar que 
el problema que es común a la mayoría del 
asociacionismo sin ánimo de lucro, es que 
está  formado por  gente voluntaria y que 
cuenta con una escasa participación vecinal. 

La preparación, gestión y realización de 
cualquier ciclo festivo requiere un tiempo y 
unos recursos económicos para su organi-
zación por lo que es preciso reunir antes a 
un grupo de personas que cada vez es más 
escaso. Esto ha motivado, entre otras cosas, 
la desaparición paulatina y luego total de las 
recordadas cuadrillas de fiestas.

Estaremos de acuerdo en asegurar que en 
Judimendi convivimos personas de diferen-
te origen, de distintos niveles culturales y 
de distintas formas de pensar. Pero hay que 
reconocer que Judimendi ha sido capaz de 
montar durante 50 largos años una fiestas 
que movilizan a mucha gente. Y eso se ha 
conseguido gracias a unas personas creativas 
e implicadas con un barrio al que le dedican 
muchas horas de dedicación y de trabajo.
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AUZO ELKARTEAKOLABORAZIOA

info@dalvez.com
652 77 65 09

www.dalvez.com

Zerbitzua 
euskarazziurtagiria

maketazio • diseinua • inprimatze-lanak

info@sofadekor.com

688 74 17 54

El anuncio del cierre del Centro Cí-
vico Judimendi durante 15 meses para 
una reforma integral ha sido recibido 
en el barrio con sorpresa e indignación. 
Aunque las obras buscan mejorar la efi-
ciencia energética y la seguridad del 
edificio, la decisión de cerrar completa-
mente el centro deja al barrio sin un espacio vital para sus 
actividades diarias. A esto se suma la falta de alternativas 
adecuadas en el barrio durante este periodo generando 
malestar y preocupación entre las personas usuarias ya 
que dependen de los servicios y actividades que ofrece el 
centro. Desde diferentes movimientos sociales del barrio 
seguimos denunciando el no cumplimiento de los pliegos 
al cerrar completamente el centro cívico durante la obra 
y la falta de previsión en la búsqueda de alternativas para 
los servicios y actividades que actualmente se ofrecen en 
el centro.

Por otro lado, el proyecto para reubi-
car el Bizan de Judimendi sigue en punto 
muerto. Las negociaciones para trasla-
dar el centro a una lonja más amplia han 
fracasado, dejando a las personas usua-
rias en un local de 200 m² que no cum-
ple con las necesidades básicas (espacio 

limitado, varias barreras arquitectónicas que dificultan el 
acceso y uso, falta de servicios fundamentales para un ba-
rrio con un porcentaje de potenciales personas usuarias 
de los Bizan como pueden ser; un comedor, podología…). 
La falta de avances concretos en esta histórica demanda 
vecinal mantiene una sensación de frustración y abando-
no en el barrio. Son 33 años sin un Bizan digno para nues-
tro barrio y sin ningún avance.

Seguiremos insistiendo y reclamando al Ayuntamien-
to de Vitoria-Gasteiz que tome medidas urgentes para 
abordar estas y otras problemáticas. 
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AUZO ELKARTEA ZUREA ERE BADA
LA ASOCIACIÓN VECINAL ES DE TODAS

SEGUIMOS SIN BIZAN Y 
NOS CIERRAN EL CENTRO CÍVICO

Judimendikoak auzo-elkarteak Cola eta Goiti kalean ditu 
bere lokalak, eta, nahi izanez gero, elkarteko kide izan zai-
tezke. Ideia bat, proposamen bat, tailer bat, jarduera bat 
egiteko gogoa baduzu, gurekin harremanetan jarri. Horre-
tarako zuen zain daude lokalak. Astelehen arratsaldez bisita 
gaitzakezu, 688741754 telefonora deitu/idatzi edo judimen-
dikoak1 @gmail.com helbidera posta-elektroniko bat idatzi.

La asociación vecinal Judimendikoak tiene sus locales 
en la c/Cola y Goiti y si te interesase podrías utilizarlos así 
como formar parte de la asociación. Si tienes una idea, una 
propuesta, un taller, una actividad que quieras organizar con-
tactanos. Puedes visitarnos un lunes por la tarde, contactar 
a través del teléfono 688741754 o escribirnos un correo a 
judimendikoak1@gmail.com

Egilea: Natalia Albéniz Fernández

Zaintzak  Judimendin
Los cuidados en Judimendi

Ikasturte honetan, Judimendi Fe-
minista saretik inkesta bat kalera-
tu dugu, auzoan zaintzak nola bizi 
ditugun eta nola antolatzen diren 
ezagutzeko. 283 LAGUNEK PAR-
TE HARTU DUZUE, ESKERRIK 
ASKO! Zaintzaren egungo egoera-
ren mapa kolektiboa ere osatu 
dugu. Jasotako datuak QRan aurki 
ditzakezue edo estekan: https://
tinyurl.com/ZAINTZA

Inkestan, ahots askok bat egin 
dute zaintza sistema publikoaren 
baliabideak handitzeko beharra-
rekin (osasun-zentroak, egoitzak, 
Bizan, larrialdiak, etxebizitza ko-
munitarioak, eskolak...) eta zaint-
zako langileei lan- baldintza duinak 
bermatzeko beharrarekin.

Beste proposamen batzuen 
artean, auzotarrek auzo bi-
ziagoa eta abegikorragoa es-
katzen dute: espazio zabal eta 
zainduak dituen gizarte-etxea, tokiko merkatari- 
tzari laguntza irmoa, jolas-gune estaliak eta etxebizitza 
irisgarriak. Inkestan komunitate-sarea indartzeko nahia 
adierazten da, auzokideen arteko lankidetza, gertuta-
suna eta elkartasuna sustatuz. Zaintza lanak pertsona 
guztiok egin behar ditugulako, eta elkarrekin bakarrik 
eraiki dezakegulako auzo bizigarriago bat.

Judimenditik ozen diogu elkarrekin auzo-sareak 
antolatzen eta ehuntzen jarraituko dugula. Zaintzen, 
borrokatzen, bidegabekeriaren kateak hausten eta 
guztientzat duinak diren bideak irekitzen dituen femi-
nismoa eraikitzen jarraituko dugu, bazatoz?

J u d i m e n d i  F e m i n i s t a  s a r e a

Durante este curso desde la red 
de Judimendi Feminista lanzamos 
una encuesta para conocer cómo 
vivimos y se organizan los cuidados 
en el barrio. ¡HABÉIS PARTICIPA-
DO 283 PERSONAS, ESKERRIK 
ASKO! También se ha realizado 
un mapeo colectivo de la situación 
actual de los cuidados. Los datos 
recogidos podéis encontrarlos en 
el QR.

En la encuesta muchas voces han 
coincidido en la necesidad de au-
mentar los recursos del sistema de 
cuidados público (centro de salud, 
residencias, Bizan, urgencias, vi-
viendas comunitarias, escuelas…) y 
asegurar condiciones laborales dig-
nas a las trabajadoras del cuidado.

Entre otras propuestas, el vecin-
dario reclama un barrio más vivo y 
acogedor: un centro cívico con es-
pacios amplios y cuidados, apoyo 

decidido al comercio local, zonas de juego cubiertas y vivien-
das accesibles. En la encuesta se expresa el deseo de fortale-
cer la red comunitaria reforzando la colaboración, cercanía 
y solidaridad entre vecinas y vecinos. Porque cuidar es tarea 
de todas las personas, y solo unidas podemos construir un 
barrio más habitable.

Desde Judimendi gritamos que seguiremos organizándo-
nos y tejiendo redes de apoyo vecinal 
entre nosotras. Seguiremos constru-
yendo un feminismo que cuida, que 
lucha, que rompe las cadenas de la 
injusticia y que abre caminos dignos 
para todas, ¿te vienes?

R e d  J u d i m e n d i  F e m i n i s t a
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JUDIZAUTO

JUNTOS RECORREMOS KILÓMETROS

MANTENIMIENTO Y REPARACIÓN DE VEHÍCULOS

últimas novedades en aparatología

Plaza Pepe Ubis, 13-14

Cita previaTl. 945 01 11 90

Centro
de Estética

 

Ikasturte honetan, Judimendiko Gazte Asanbladako kideok gazteon osasun mentalaren gaia jorratzea 
erabaki genuen. Horretarako, garrantzitsua iruditu zitzaigun auzoko gazteon esperientziak jakitea eta 
horregatik inkesta bat zabaldu genuen gazteen artean. Inkesta horretan, hurrengo erantzunak jaso 
genituen: 

 
Ikus daitekenez, auzoko gazteen artean 
urduritasuna, antsietatea eta nekea 
nagusitzen dira, gainera, ia erdiak 
urdutitasuna maiz edo beti bizi du, eta 
%25,3k maiz edo beti jasaten ditu antsietate 
sintomak. Bestetik, arazo emozionalek zein 
estresak eguneroko bizitzan eragin 
nabarmena dute, izan ere askok motibazio 
zein energia falta sentitzen dute, baita 
haien egunerokotasuna oztoporik gabe 
bizitzeko zailtasunak ere. 

Gazteon osasun mentaleko arazoen arrazoiei 
dagokienez, gehienek harreman pertsonalei 
edota lan eta etxebizitza prekarioetara lotzen 
dituzte, osasun mentaleko zerbitzuak erabiltzeko 
oztopo nagusi baliabide ekonomikoak, denbora 
falta eta estigmazizazioa izendatuz. 
 
Azkenik, laguntzeko zerbitzuei dagokienez, 
%87,2k pribatura jo behar du, itxaron zerrendak 
eta baliabide eskasak direla eta. Hitzordu pribatu 
horiek 30-60€ balio dute gehienetan, oztopo 
ekonomiko nabarmenak sortuz. Gainera, 
zerbitzuhoriek jasotzen dituztenen artean, oso gutxik jasotzen dute euskaraz, gaztelania baita zerbitzu 
horietan nagusitzen den hizkuntza. 
 

Hori guztia ikusita, gazteok zerbitzu publiko hobeak, doakoak eta gazteoi zuzendatutakoak 
aldarrikatzen ditugu, baita prebentzioan eta komunitatean oinarritutako zaintza-sareak indartzea 

ere! 

 

Ikasturte honen hasieran, SUmendik bere 8. 
urteurrena ospatu zuen, “SUmendik 8 ditu, eta gu 
ezin gelditu!” lelopean. 

Ikasturtearen 2. zatirako, ordea, helburu nagusi bat 
genuen. Izan ere, pasa den ikasturtea feminismoan 
asteriskoaren erabilerari buruzko mahainguru 
batekin, “Asteriskoaren erabilera inklusiboa da?”, 
amaitu genuen. Mahainguru honetatik hainbat 
ondorio atera genituen, eta horrekin batera, 
SUmendiko paretan zegoen muraletako bat 
aldatzeko beharra ikusi genuen.  

Hortaz, horretan zentratzea erabaki genuen 
geratzen zitzaigun ikasturterako. Hainbat gauza 
prestatu behar izan genituen, nagusietariko bat 
mural berriaren diseinua. Bestetik, muralaren 
margoketaren inguruan ekintza bat prestatzea 
erabaki genuen, zeinetan goiz bat gure 
komunitatearekin pasatzeko aukera izango 

genuen. Hortik, apirilaren 12an mural partehartzailea ekintza antolatu 
genuen, zeinetan margoketaz gain, partaideek marianitada eta DJ 
Pomeranian-en pintxada batez 
gozatzeko aukera izan zuten. Ekintza 
honek gure komunitatearekin 
birkonektatzeko aukera eman zigun, 
eta SUmendiren garapenean nagusia 
izan den elkarlana nabarmena izan 
zen.  

Azken hilabetean jaien antolakuntzan 
murgildu gara, bereziki gazte eragileek 
antolatzen dugun gazte egunean, 
Judimendiko jaietako larunbatean 
ospatzen den eguna, aurten ekainaren 
21ean.   

Azkenik, aipatzea SUmendiko 
kamisetak salgai ditugula, proiektua 
aurrera ateratzen laguntzeko aukera 
ezinhobea, eskuratu zurea!   

Gure partez hau da guztia, baina adi gure sareetara ekintzarik ez 
galtzeko!  

@sumendiespazioa  

C/ Miranda de Ebro nº 3 / 945 253 581
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Por que el descanso no tiene precio 

Florida, 43-945 06 70 14 

Benito Guinea, 1-945 28 76 67

Kolaborazioa

Después de unos meses de recogi-
miento y espera, el Bosque Urbano 
Comestible del barrio de Judimendi ha 
empezado a brotar. La tierra estaba dor-
mida y no parecía que fuera a despertar. 
Sin embargo, no ha sido un tiempo esté-
ril.

Durante estos meses menos lumino-
sos hemos tenido oportunidad de apren-
der: hemos realizado talleres sobre in-
jertos, semillas o poda, por mencionar 
solo algunos. 

También hemos continuado con auzo-
lanas, que nos han permitido cuidar esta 
naturaleza urbanita y también sudar, 
sentir la conexión entre el esfuerzo físi-
co y el olor a tierra cultivada. Mañanas 
de sábado bajo el tibio sol invernal en 

donde nos encontramos, nos miramos y 
charlamos con personas que pasan por 
allí camino del mercado, curiosas por 
saber qué estaba sucediendo en ese pe-
dazo de tierra. 

AHORA, A MEDIADOS DE MAYO, LAS 
HABAS, EL CENTENO Y LAS LECHUGAS, 
SE HAN DISPARADO. HA LLOVIDO, AL-
GUNOS DÍAS HA HECHO CALOR Y EL 
BOSQUE HA CRECIDO. ES MOMENTO 
DE SEGUIR CUIDÁNDOLO. CORTAR 
ALGUNAS PLANTAS, DAR VUELTA A 
LA TIERRA, DESPEJAR LOS CAMINOS 
DEL DESEO. SÍ, PODEMOS ATRAVESAR 
ESTE ESPACIO Y DISFRUTAR A TRAVÉS 
DE LOS SENTIDOS: EL OLOR DE LAS 
PLANTAS AROMÁTICAS, EL COLOR 
DE LAS FLORES QUE YA BROTAN, EL 

SONIDO DE ALGUNA PALOMA A LA 
QUE TAMBIÉN LE GUSTA NUESTRO 
BOSQUE (A ALGUNA DEMASIADO). 

Así, nuestro barrio nos brinda la opor-
tunidad de tomar conciencia de la im-
portancia del cuidado. O mejor dicho, 
de los CUIDADOS. Cuidado del entorno 
natural más cercano (promoviendo la 
biodiversidad, contribuyendo a mitigar 
el cambio climático, favoreciendo la 
fertilidad de la tierra…), de cada una de 
nosotras (disfrutando de la naturaleza, 
cuidando nuestra salud física y mental…) 
y de la comunidad (participando de ma-
nera proactiva en el bienestar y belleza 
del entorno, sintiendo que perteneces 
al barrio, promoviendo las relaciones in-
tergeneracional e interculturales…). 

Toda esta experiencia, la vivencia mis-
ma del tiempo (tanto cronológico como 
climatológico) es uno de los regalos que 
la tierra ofrece al barrio desde este pro-
yecto. Aprender a cuidarla, compartir el 
trabajo con otras personas y pensar en 
un colectivo que transciende nuestras 
cotidianidades individuales, son otros 
tantos regalos, imposibles de valorar.

La primavera, este año, ha llegado más 
que nunca a la ciudad. Queremos, desde 
el grupo que promueve el BUC, invitar a 
todo el vecindario a acercarse y disfru-
tarla. 

PRIMAVERA EN EL BARRIO

Boceto de Juan Arrosagaray

BAR PARADERO
Entra, prueba... y dime

Las mejores copas
con el mejor ambiente

Avda. Judimendi, 12 - 945 000 766
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AUZOA

COPAS

CENAS

KARAOKE

José Mardones, 14 ·945 128 088

Udalak eskubiderik gage uzten gaitu.
Padrón y derechos para todas!

2023an “Erroldarik gabe, izaterik ez” kanpaina abiarazi 
genuen BATUTAk eta Gasteizko hainbat kolektibok, Udalak 
errolda lortzeko oztopoak jartzen dituelako. Errolda bera es-
kubide eta betebehar bat da, udalerri batean bizi diren pert-
sona guztiak inskribatzen diren erregistroa da, eta horren 
bitartez oinarrizko baliabide batzuetara sarbidea ematen da. 
Udala, ehundaka pertsonen erroldatzea oztopatzen ari da 
eta horrek, oinarrizko eskubideak eskuratzea eragotzen du, 
hala nola, babes sozialeko sistema, osasun sistema eta lan es-
kubideak. Azken batean, erroldarik gabe ez gara existitzen.

Udalaren erabaki horrek errolda merkantzia bihurtu 
du, auzokide asko kontraturik gabeko alokairuan, etxe oku-
patuetan, senideen edo lankideen etxebizitzetan, kalean… 
bizi garelako eta errolda behar dugulako legez gure eskubi-
deak eskuratzeko. Jabe batzuek egoera hori aprobetxatu eta 
erroldak saldu egiten dituzte: hori da jabe batzuek udala jaki-
naren gainean egonda, gauzatzen duten iruzurra eta mafia. 

Honengatik, ekainaren 5ean “Udalak eskubiderik gabe uz-
ten gaitu. Padrón y derechos para todas” lelopean mobiliza-
zioa deitu guenen Gasteiz mailan. Izan ere, Judimenditarrok 
zein beste Gasteiztarrek udalari honako hau exigitu genion: 
erroldatzeko borondatea jabeen esku uzten duen erabaki po-
litikoa bertan behera uztea eta erroldatzeko eskubidea ino-
lako baldintzarik gabe aitortzea.

ERROLDARIK GABE, IZATERIK EZ
Nuestras vidas no están en venta!

El Ayuntamiento nos deja sin derechos.
¡Padrón y derechos para todas!

En 2023 pusimos en marcha la campaña “Erroldarik gabe, 
izaterik ez” entre BATUTA y diversos colectivos de Vitoria-
Gasteiz, porque el Ayuntamiento pone trabas a la obtención 
del padrón. El propio Padrón es un derecho y una obligación, 
es el registro en el que se inscriben todas las personas que 
residen en un municipio y a través del cual se da acceso a 
unos recursos básicos. El Ayuntamiento está dificultando el 
empadronamiento de cientos de personas, lo que impide el 
acceso a derechos fundamentales como el sistema de pro-
tección social, el sistema sanitario y los derechos laborales. 
En definitiva, sin censo no existimos.

Esta decisión municipal ha convertido el padrón en mer-
cancía porque muchas vecinas vivimos en alquiler sin con-
trato, en casas ocupadas, en viviendas de familiares o com-
pañeros de trabajo, en la calle... y necesitamos legalmente 
el padrón para acceder a nuestros derechos. Hay propieta-
rios que aprovechan esta situación y venden sus censos: 
esa es la estafa y la mafia que algunos propietarios llevan a 
cabo con conocimiento del ayuntamiento.

Por ello, el 5 de junio “el Ayuntamiento nos deja sin de-
rechos. Padrón y derechos para todas “es la moviliza-
ción que convocamos a nivel de Gasteiz. De hecho, tanto 
las vecinas de Judimendi como las vitorianas exigimos al 
ayuntamiento el cese de la decisión política que deja en 
manos de sus propietarios la voluntad de empadronar-
se y el reconocimiento del derecho al empadronamiento 
sin ningún requisito.

ERROLDARIK GABE, IZATERIK EZ!
¡Nuestras vidas no están en venta!

 .قوقح الب ةنيدملا سلجم انكرتي
!عيمجلل قوقحلاو ليجستلا

 

 ,Erroldarik gabe“ ةلمح انقلطأ ،2023 ماع يف
izaterik ez” عم BATUTA يف ةفلتخم تاعومجمو 
 عضي ةنيدملا سلجم نأل ،زيتساج-ايروتيف
 .يناكسلا دادعتلا ىلع لوصحلا قيرط يف تابقع
 وه ؛مازتلاو قح هتاذ دح يف يدلبلا لجسلا نإ
 ناكس عيمج ليجست هيف متي يذلا لجسلا
 ىلإ لوصولا ريفوت هلالخ نم متي يذلاو ةيدلبلا
 بعصلا نم ةنيدملا سلجم لعجيو .ةيساسألا دراوملا
 مهلوصو قوعي امم ،ليجستلا صاخشألا تائم ىلع
 يعامتجالا نامضلا ماظن لثم ةيساسألا قوقحلا ىلإ
 ،راصتخاب .لمعلا قوقحو ةيحصلا ةياعرلا ماظنو
.نيدوجوم نوكن نل يناكس دادعت نودب

 

 يناكسلا دادعتلا يدلبلا رارقلا اذه لوّح دقل
 ققش يف نوشيعي انم ريثكلا نأل ،ةعلس ىلإ
 يف وأ ،ةلتحم لزانم يف وأ ،دقع نودب ةرجأتسم
 نحنو ...عراوشلا يف وأ ،لمع ءالمز وأ براقأ لزانم
 لوصحلل ايًنوناق يناكسلا دادعتلا ىلإ ةجاحب
 اذه نولغتسي تاراقع باحصأ كانه .انقوقح ىلع
 ةيلمع يه هذه :مهيضارأ تالجس نوعيبيو عضولا
 باحصأ ضعب اهسرامي يتلا ايفاملاو لايتحالا
.ةنيدملا سلجم ملعب تاراقعلا

 

 ةنيدملا سلجم“ ،وينوي نم سماخلا يف ،كلذل
 ”عيمجلل قوقحلاو ليجستلا .قوقحلا نم انمرحي
-ايروتيف ىوتسم ىلع اهيلإ وعدن يتلا ةكرحلا يه
 يدنيميدوج ناكس بلاطي ،عقاولا يف .زيتساج
 نع فقوتلاب ةنيدملا سلجم ايروتيف ناكسو
 نأشب رايتخالا كرتي يذلا يسايسلا هرارق
 اهباحصأ يديأ يف ةنيدملا يضارأ يف ليجستلا
تابلطتم يأ نود ليجستلا يف قحلاب فرتعيو

!…عيبلل تسيل انتايح 

VENTANAS PVC Y ALUMINIO
PUERTAS - SUELOS

ARMARIOS EMPOTRADOS

JAVIER PACHECO688 862 749 - 945 267 173
Olaguibel, 51 bajo - 01003 Vitoria-Gasteiz

jpachecovitoria@gmail.com

PACHECO

Café Bar El Paso

Errekatxiki, 37,  JUDIMENDI

945 60 52 81

TAPAS

Bocadillos

Hamburguesas...

BAR JUDIZMENDIBAR JUDIZMENDI
Avenida Judimendi 24Avenida Judimendi 24
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BOHEMIA ROCK

C. del Médico Tornay 9
Vitoria-Gasteiz

@ElTrebol.Taberna

Puente

Santa Lucía, 7 
Tel. 945 254 709

Vinos al por Mayor 
y al por Menor

Bohemia Rock abre sus 

puertas en el viejo Bar Globo
Durante años, el Bar Globo fue uno de esos lugares de Ju-

dizmendi que se respiraban más que se visitaban. Tenía ese 
algo intangible que lo hacía especial. Pero como tantas otras 
cosas en esta ciudad, un día cerró. Y con él, se apagó una es-
quina que siempre olía a noche larga y buena música.

Hoy, ese silencio se rompe. El Bar Globo ha vuelto. Pero no 
como lo conocíamos. Ahora se llama Bohemia Rock, y aunque 
el nombre ha cambiado, lo que importa sigue ahí: el espíritu.

Los responsables de esta nueva etapa somos Ander y An-
drés. Venimos de otro local de copas en el centro, pero el Bo-
hemia y la música en directo nos flipa. Por eso, cuando surgió 
la oportunidad de dar vida a este espacio, no lo dudamos. 
Afrontamos esta etapa con muchas ganas e ilusión, sabiendo 
lo que este lugar ha significado para tanta gente.

La reforma la hemos hecho nosotros, con nuestras propias 
manos y mucha cabeza. Cada rincón está pensado para que 
tenga algo que decir, algo que contar. Y lo mejor es que la 
gente lo nota. Casi todos los que entran por primera vez nos 
dicen lo mismo: que el sitio tiene personalidad, que transmite, 
que mola. Y eso para nosotros es lo más importante.

Y si hablamos de hacer todo esto posible, no podemos olvi-
darnos del barrio. Desde el primer día hemos sentido el apo-
yo de quienes nos rodean. En especial, queremos agradecer 
a Txuma, el vecino del bar más cercano, La Granje. Siempre 
ha estado a nuestra disposición para ayudarnos con cualquier 
duda o lío que nos surgiera. Recuerdo perfectamente una tar-
de en la que intentamos arreglar una máquina de humo que 
se nos había atragantado. Él no solo se acercó, sino que se 
quedó un buen rato con nosotros, probando cables, botones 
y enchufes, como si el problema fuera suyo. Al final no hubo 

milagro, pero ese gesto dice mucho más que cualquier arre-
glo. Así da gusto empezar algo nuevo.

En Bohemia Rock no hay postureo: hay guitarras, hay cer-
veza fría, hay bandas en directo cada semana y hay ganas de 
hacer ruido. Del bueno. Queremos que el barrio nos conozca, 
que sepa quiénes somos y que vengas a tomar unas cervezas, 
a escuchar buena música y a disfrutar con nosotros de lo que 
más nos gusta.

El bar abre de martes a domingo, de 18:00 a 01:00, dejando 
los lunes para que las guitarras descansen. Pero si lo tuyo es 
el sol en la cara y el vaso en la mano, los fines de semana tam-
bién abrimos a mediodía para que disfrutes del vermut.

Además, tenemos muchas ganas de que lleguen las fiestas 
de Judimendi y poder vivirlas desde la barra, compartiendo 
risas, y buena música con todo el mundo. Os invitamos a co-
nocer el local, a sentiros parte de él desde el primer día, y so-
bre todo, a no dudar en acercaros. Aquí hay sitio para todos.




